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SPECIAL REPORT

[Editor's note: At the 1980 CEAL meeting in Washington, it was suggested that
the CEAL Bulletin should seek to secure and publish reports by persons who had
been conducting research in the People's Republic of China, in particular
reports on research resources, including libraries and archives. We are very
happy to be able to present in this issue the following report by Professor
Ezra F. Vogel, Director of the John K. Fairbank Center for East Asian Research,
Harvard University, on his work in China during the summer of 1980.]

I.

RESEARCH PROJECT

1.

My goal was to track major overall developments in Guangdong Province
from 1969 to 1980. My book on Canton Under Communism had traced these
developments from 1949 to 1968, and I wished to update the book by first
hand experience in China. In the course of the research, I became con
vinced that less change had taken place from 1969 to 1977, and that it
would be most meaningful to focus on the changes since 1977 after the
fall of the Gang of Four. I hope eventually to write a short book on this
topic, drawing from this experience and other data.

2.

I was able to have a great number of visits to factories, to communes, to
schools, and to talk with many educators. I was able to have a week's
visit to Hainan island, and to have multi-day visits to Taishan county,
Shinhui county, Shunde county, and to Shaoquing Special District.

3.

I was not able to have the interviews I sought with higher level officials.
I had two long and interesting talks with two vice-governors, but I was,
in the end, not given interviews with economic planners, city planners,
high-level officials in charge of economics and industry. My host at
Zhongshan University felt that the officials of the city and the province
did not respond adequately because they had not been given clear enough
direction from their superiors in Beijing that they should respond.

4.

The effort beginning in 1977 to re-orient policies in education, economics,
agriculture, industry, culture, has had a considerable impact, but the
country has responded more reluctantly than the leaders would wish. The
opening to the West since 1977 has meant that leaders have been much more
frank in acknowledging their problems and that the people are much more
aware of their shortcomings compared to foreign countries. This has led
to considerable discouragement. There are pockets of interesting new
departures such as among small industries with capital and technology
from Hong Kong, among the key point schools, and among able teachers and
students since examinations were reinstituted in 1977.

5.

From my experience, anyone carrying out such research should have highlevel support from Beijing and use personal connections as well. Insti
tutions and people are not automatically responsive.

6.

I plan to begin writing a draft of a short book in the summer of 1981 and
hope to have an acceptable first draft completed by the summer of 1982.
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II.

HOST INSTITUTIONS

1.

Zhongshan University is one of the twelve key point universities and works
closely with the department of education of Guangdong Province and Guangzhou
municipality. Foreigners are dealt with through the institution that the
University uses for contacts to the outside: the Foreign Relations
Department (Wal Shi Chu) of the municipal and provincial level.

2.

The vice president in charge of foreigners at Zhongshan University is
Xla Shu Zhang. The last president of Zhongshan University died in late
1979 and his replacement has not yet been appointed.

3.

Zhongshan University carries on a wide range of research in the social,
humanistic, and physical sciences. Some of the most outstanding work is
in the field of entymology under the direction of Dr. Pu.

4.

The libraries are not really equipped to carry on research at the present
moment, but a new library is under construction, and hopefully by mid-1981
things will be arranged and acquisitions will come in to make it useful
for research.

5.

Zhongshan University seems to be receptive to a variety of kinds of research
projects, as indicated by their wholehearted cooperation with me and with
UCLA scholars and students.

6.

They publish a periodical known as Zhongshan Daxue, which is readily
available. There is a student literary magazine known as Hongdou, which
has not yet been closed down.

7.

The senior faculty at Zhongshan University have generally been worn out
from the cultural revolution and have not had the opportunity to carry on
much research for over a decade. They are only beginning to have new
opportunities, and some of the people are very eager to learn about the
outside. They have large numbers of lower-level teaching staff of
moderate quality that makes it difficult for the more energetic and hard
working to move ahead
The best work appears to be done in the physical
sciences, which has some priority. They are trying to upgrade their
teaching of English and are making use of UCLA visitors.

III.

CHINESE INSTITUTIONS VISITED

1.

I visited the places listed above. Hainan Island for one week, and most
of the other counties for two or three days.

2.

One of the most interesting research institutes that I visited that is
perhaps not known by the outside but deserves outside cooperation is the
Tropical Crops Research Institute in Nada in Dan county, Hainan Island.
I could send a summary of the interview with that institute if there is
further interest.
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IV.

EXCHANGE OF INFORMATION

I gave one public lecture in Chinese at Zhongshan University shortly after
the Fourth of July talking about America and Chinese/American relations.
Perhaps a hundred and fifty faculty and students attended.
V.

LIVING ARRANGEMENTS

1.

I was housed in an ample apartment on the campus and took most of the meals
at the small University guest house for foreigners, and some meals at a
small restaurant on the campus.

2.

Generally, I was driven in a car for interviews by Zhongshan University,
who felt responsible for escorting me to the outside. They paid for most
of the expenses of the automobile. I also bought a bicycle and
did a certain amount of driving to places not a part of the formal visits
arranged by the University.

3.

The University provided laundry. There was a telephone extension in
the apartment I lived in, but it was difficult to get outside lines.
carried traveler's checques and cashed them at a hotel in Guangzhou.

I

A.

I was treated once for a minor disorder by the University health clinic,
and it was entirely satisfactory.

5.

I carried a small amount of things out of China and had no difficulty.

6.

I was generally charged twenty Chinese dollars a night for my wife and
me for a room at an overseas Chinese hotel where we were generally
assigned while traveling, and we typically paid about twelve to fifteen
Chinese dollars per person Tor food when we were eating outside the
campus. The campus costs for food were nominal for family, free for me.
Travel to various places in the province proved extremely effective, as
we always had a good guide from the University and one or two good
local guides. These visits proved far more rewarding than the one-day
visits to institutions within Guangzhou.

7.

I had one son, age 18, who spent the three months with me while on summer
vacation from an American university. We were able to arrange informally
on the campus that he would be taught Chinese by a tutor, and he helped
the advanced English students at the University in their English
conversation practice. He reported that it was a very satisfactory
arrangement, with which he was very pleased.

8.

I generally hall about one institutional visit or interview per day, although
some days I had none. I wished to have more interviews and visits, but was
often told that they were difficult to arrange. I needed no translators
and would have been happy with fewer guides.

9.

Since my wife knew Cantonese and I knew Mandarin, we had the problem of
which language to use for our work, and it generally ended up being
Mandarin, although the specialized vocabularies in industrial plants and
the local accents of some rural leaders, whose Mandarin was less than
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adequate posed problems. In general, language went quite smoothly and
was not really an obstacle. My Mandarin was such that I never needed an
interpreter, though occasionally a clear Mandarin speaker clarified what
a speaker with poor Mandarin was saying.
Ezra F.Vogel
November 10, 1980

- 62 -

